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Grose azt állítja , hogy a’ Lelkek 
közönségesen, abban az öltözetben je­
lennek m eg , a’ m ilyent, életekben vi­
seltének, noha ném elykor  egészen fe­
jé rb e  is ö ltözködnek,— de ezek főkép­
pen a’ tzinteremi (tem ető i) Lelkek, a’ 
m elyeknek nintsen semmi különös kö­
telességek; hanem', a’ kik , ügy tetszik 
b o g y ” p ro  bono publico” jelennek meg, 
vagy hogy a’részeg parasztokat elretten­
tsék nehogy sírjaik felett tántorogja­
nak.,—'L ántzot ho rd o zn i, nem szokása 
az Ánglus Lelkeknek; —  a’ lántz és fe­
kete köntös különösön a’ szárazi Lelkek’, 
(k ísérte tek) ékessége lév én , az önkény- 
nyes igazgatású orzságokban láttatnak!

A kár halva, akár é le tben , az Áng­
lus Lelkek szabadok!!

Egy Ánglusnalt, a3 Scott W alter’ 
N apóleon’H istóriájáról való ítélete.

Scott W alte r Ú r , a ’ N apóleon’ Histó­
ria’ írója,

Előbbeni com positiojibari, melyek 
oly szorossan correctek, oly’ rendkívül 
kellemetesek, oly nagyon magokhoz von- 
szok, Scott W alter Ú r m egbizonyítot-

( continentalis ) L e 1 k e k

ta , hogy főképpen az egygj’es kö rn y ü l- 
állásoknak ( detail ) rajzolásában gyö­
nyörködik az ö képzelődése. Az ő to lla  
megszépíti és felemeli a’ legegyszerűbb 
tö rtén e té t is az é letnek , és a’ legközön­
ségesebb tárgyak is a’ legpompásabb szí­
nekkel ékeskednek. Szerenlsétlenségre, 
ez a’ legtsekélyebb dolgok’ meglelkesí— 
lésében való terem tő tehettség, és a’ m ely 
a’poélában.oly’hasznos, nem tsak m erőben 
bászonvehetetlen, hanem még ártalm as 
is a’ h i s t ó r i á t  í r ó n a k .  E’ szerént 
nem  szépség, hanem liíjánosság a’ N a­
póleon éle tében , hogy nagyon sok lapo­
kat szentelt a’ másod rangú kö rnyű l- 
állásoknak, és tsupa anekdotáknak, az 
originálitásnakés románoknak, a’melyek— 
ben gyönyörködhetik a’ költő’ képzelő­
dése, és liogy kevés rendekbe szorította 
a’ legnagyobb és nevezetesebb tö rténe­
teket. Hozzá szokván, hogy szágúldoz- 
zék , a’ m erre  tsak a’ tö rtén e t vagy ön­
nön vágyódása javasolya, Scott W alte r 
U r nem volt alkalmatos m agát alája vet­
n i azon korlátoknak és azon fáradsá­
gos u tánna járásnak , m elyet a’ história’ 
pontossága megkíván. Ennél fogva, talám  
sarkalatosabb eruditio  kívántatik rend­
szerént , m int az öv é , hogy a’ maga
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tiszta szineivel, m inden apró köbnyülál- 
lásaival (detail), m inden  eSmertető bélye­
geivel ( ch arac te ris tic ) ,  ’s helybéli k ö r- 
nyülállásokkal fesse le azon számtalan 
külömbféle, egym áshoz nem hasonló tö r-  
ténetje it a’ revolutionak és a;’ b iro­
dalomnak.

N ém elyek p ró b á ltak , hogy hason­
latosságot m utassanak Scott W alte r Ú r, 
és a’ régi H istoricusok között; de milyen 
m egm érhetetlen az a’ távolság, a’ m ely 
elválasztja ő te t ezen nagy emberektől! 
A ’ Napóleon’ Józéflnához és Mária L u -  
izálioz való nyájasságának rajzolatjában, 
W a lte r  Ú rnak  írása m ód ja  részesül va­
lam ennyire a’ H erodotus Kellemetessé- 
g |bő l (grace ) és elmésségiből (nai'veté); 
de W alter Ú r ,  ezt a ’ kellemekkel telyes 
le írást a’ Las Cases könyvéből vette, a’ 
m elybe azok N apóleontól magától íra t­
hattak . M egálhat-é  a ’ leggyengébb ha- 
sOnjatosság is W alte r Ú r és Thucidides 
k özö tt?  Hói van az az erő , a’ melyet 
az A thénéi p o lg á r’ írásaiban találunk ? 
Eggyfísíti-é a’ Scotus historicus,. m in t  
X e n o p h o n , a ’ szerzőnek  és a’ Státus em­
berének tu la jd o n ság a it; ő a’ kinek jó 
term észete félénké teszi f nehogy meg­
sértse az em berek  é rzé sit, Ítéletének ke­
ménysége ( severíty  ) által, ’s. nehogy 
m egbántsa a’ koronás fejeket, nyelvé­
nek, mérészsége á lta l?  Lehet-e legkissebb 
hasonlatosságai, Tacitushoz, a’ kiről a’ 
poéta azt m o n d ja ,
i ”Son seül nőm  prononcé fait palir 

les ty ra n s .” , ;
Az ő .tág as , szélyelflóy t, tisztátalan stí­
lussá , citatiokkal és, anekdotákká^ e -  
legy , hasonló-é m indenütt, azokhoz a’ 
m érész, b á to r vonásokhoz,, á’ m elyek , 
nolúi gyakron h irte lenek , még is m in­
denkor elevenek ; a’ melyek egyszersmind 
rajzó inak  és ind itnak  is; mert,azok m in­
ket m egráznak, ;azOkhoz,;,ahvonásokhoz,
a ’ m elyeket a" Éojaor Tiheriiis.’, a’ ' vad.

Caligula’ , a’ gyáva Claudius’ , a ’ durva 
Nerö’ és a’ kétszin Domitianus’ h isto - 
ricussában találunk?.E gy  a’ mi ídőnk- 
beliek közül parallelát vont Scott W a l­
ter. Ú r és Livius között. Livius önn H a­
zájának h istó riáját írta ; ő hevesen,sze­
re tte  a’ szabadságot, ’s egész buzgóság- 
gal ragaszkodott a,’ respublikához; Sco tt 
W alter U r Frantziaország’ h istó riáját 
ír ta ; ő keveset hiszen a’ szabadság’ ié -  
■ te lirő l, és a’ respublikái alkotm ányt U -  
topiánok nézi. Livius egygyesiti ( id en ti-  
ficálya) m agát azzal az Országgal, m ely­
nek armálissait ír ja ; ő minden jó t, m in­
den roszszat érez, a’ mi Róm ában tö r­
té n t; fé l, rem ény i, megadja m agát és 
győzedelmeskedik vele egygyiitt.; Idegen 
.lévén Frantziaországhoz, Scott W a lte r 
Úrnak nem lehet ilyen ragaszkodása a -  
.hoz; ő nem tü zű it fel, sem a’ Frantzia 
fegyverek’ gyözedeliniii, sem, azoknak 
vesztésin. Közönséges megjegyzéseiben, 
az igaz,, elfelejteni láttatik, hogy ő A n g - 
lus és T o ry , és hogy az ő Nemzete 
vetélkedője Frantziaországnak; de m i­
helyt leszáll az egygyes esetekre (detail), 
m ihelyt Öszve-érésbe teszi a’ két Nem­
zetet egy mással ,, vagy a’ republicánust 
a’ királyistával, az ő balvélekedései (pree- 
judicumai) esmét kim utatatják m agokat. 
Livius részre hajló vólt R óm ára nézve, 
a’ melynek tö rténeté t írta. A’ Cannaei 
ütközet u tán , a’ m ikor a’ R órtaiak  tö­
kéletesen meg gyözettettek, h irtelen  meg­
álló it, egészen alkalmatlan lévén histó­
riá ját tovább fo ly ta tn i, — nem  tudta le­
írni a^t a’ közönséges pusztulást, a’m e z ­
ből a  olyan tökéletesen részt vett. Scott 
Walternek. részre haj lósága Ánlgia erán t 
nyijatko/,tatja ki m agát, következőleg, 
H annibál inkább lelt vólna az ő sym - 
pathikai .indulatjánal%:tái’gyaj m in t Pau- 
lus Emilius. , ,
_ , A’, h ib ák ró l és. pon^tlan^ágró l(inr
accuration) hosszú lajstrom ot.készithelr
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ilenk, m ég taxálliatnók Scott W alte r TJrat 
a’ Fraiitzía nyelv’ nem tökéletes értésével* 
és a’szók’ értelmének néha a’ hibás fordí­
tás által való elváltoztatásával i s ; azt is sze­
m eire vethetnők,  hogy a’ tulajdon neve­
ket m egtsonkitja, sőt hogy elfatsarja az 
Edinburgh lleview -ben dolgozó egygyik 
társának is, az Európai Censeur ez e - 
lő tti kiadójának neveit is , és a’ F ran - 
tzia helyes írás m ódjának tudatlanságá­
va l is vadólhatnók, ’s .hogy p. o. C o m - 
t e s  szóból, a’ mely A nglusul e a r l s  — 
ezt tsinálya a c c ó u n t s ,  a’ m ely helyett 
a* Frantziaban e’ van C o m p t e s ,  két 
egymáshoz telyességgel nem  hasoló dol­
gok. U ló lyára egy kem ény critica azért 
is Aiegfedhetné, hogy mérészelte a’ Na­
póleon’ orthographiáját ( Yol.9. Append. 
p. X IY ) eorigáíni, ’s ennélfogva. azt a’ 
h ibá t nevelte, a’ mellyel meg akart iga­
zítani! de ezek tsupán apró hibátskák, 
az ő históriájában való rettenetes híja— 
nosságokhoz képest, —  a’ mellyek ollyan 
kiáltó  híjánosságok , hogy tökélletes hi­
bává nevekednek. - M.

A* Társalkodó 53-dik lapján leírt 
' T e t t e t é s  dítsérete e llen , az E g y e ­

n e s s é g  megszollalása.

E lő-adád B arátom ! a’ tettetésselvaló élés’ 
hasznait, elő az abból folyó gyönyörű­
ségeket, ’s valamint az a’ ki a’ Kosá­
nak meg dítséri kedvességét, még j a  
szagát, ’s orvosi szerekbe használható pa­
tyo la t leveleit, de elmellőzi még emlí­
teni fájának szúrósságát ; így te is a’ tét—• 
telesben lévő tsepp édest úgy ki k ö t-  
rá d , ’s olyan bőv m értékbén adád élőnk­
be , hogy kéntelen Valék azt hinrii, hogy' 
ennek mestersegeben vagy éppen jára t— 
fan ?n§y.> VÍ>.Sy pedig tsak niós‘t akarsz' 
vellé éln i, m ert külöm ben m eg szűntél' 
vólna elanhyira ditsérni.

T e  a’ tettetéssel akarsz szíveket h ó -  
díttanx —• én pedig az egyenességgel 
Te azt mondod hogy az em bernek a’ hely  
és á’ környűlállás szerént kell magát vál­
toz ta tn i és alkalmaztatni, én azt, hogy  
az Egyenesség paissa alatt állj meg b á t­
ran  , ’s esküdjél az igasság nem pedig a’ 

•tettetés zászlója alá.-— Az a’ m it Té éle i 
m áxim áúl felvenni méltónak találsz, t. i. 
”A rraford itsd  a’ köpenyeget a’ m erői á ’ 
szél fú  ” ez előttem meg vetendő tanáts,' 
m e rt ezt tsak szeles időben lehet hasz­
náln i , igaz hogy a’ m ái világban m in­
d enkor; de hajdon m időn a’ mostani kéz 
dörgölés h e ly e tt, egy igaz m agyar kéz 
szoríttás használtato tt, m ikor szabad vó lt 
m indennek é rzen i, ’s azt bátran  kimon-r 
d a n i , akkor haj ! nem kéllett köpenyeg, 
akkor a’ szív tükör vólt, ’s a ’ ki belé tekin­
te tt  az tulajdon po rtré já t látta benne.

Az igaz hogy hajdon Sócrátest há­
lá ira  ítéltette Anytns és M élitus, ’s es­
ni ére tlen  lévén előtte a’ tettetés ré g u -  
lája igaz ügye v esz te tt,’s m érget iv é k .~  
’S m á r Aiát hogy az efélét elkérüljem  
én is tettessem magam ? Yagy ha em ­
líti em  hogy Arislídes-is m ilyen igasság 
szerető vólt, tani azt m ondod hogy m a 
ő is tsak hazudna vagy eggyeU—Néni b á ­
non! é n , de én az igasságot még is sze­
re tem , ’s légy bará tom , vagy e lénsé- 
gem , szeress, avagy u tá iy  megy én  sl 
szálkát a’ szemedbe meg piszkálom ,’ ’s 
ha az enyim be gerendát m utattz azt veled  
kihúzatom. —  Az én kompászoni ezen a’ 
zűrzavaros tengerén az egyenesség, és 

, igasság, ’s ezzel meg lásd kikerülem  a’ 
S cy llá t’s Cháribdist; te azt m ondod hogy  
a’ tettetéssel nem  szenvedsz hajótörést, 
jó lvan , de elsülyedsz.—

T ed ítséred  az udvari bolondok sor­
sá t, s főképpen azt hogy mikor más sír, 
ők nevetn i tudnak —  óh pedig be sze­
ren LsélJen téxúpéraiiientiím! A’ höl a’ 
sym pálliia szikrája m ár annyira kialudt,



hogy nem is p islán tso l, ’s ha legalább 
nem  segíthet m áson , m ár még nem is 
szánakodik —  m it gondolsz valyon ő a- 
fényes tarka ru h á b a n , olyan megelége­
detten issza-meg Reggeli K ávéját, m int 
én e’ fris vizem et? H iddel annyival szá— 
nandóbb sorsa hogy  m ikor fáj is belől 
nékie akkor is katzagni kell. Én hát tsa k . 
a rra  kérlek ne d itsé rd  a’ te tte tést, ab­
ból nem foly  valam i tiszta ö rö m , ’s tu­
dod hogy a’ víz is ha zavaros milyen rósz 
izü a’ szájnak-— ne buzditts senkit, hogy 
h á r  kevéssé is élyen vélle , m ert tfc nem 
lehettz m indenütt o tt hogy doctori tsep-

Í>ekre feloszd a’ vélle való é lést, ’s a’ 
ú használni kezdi a z t , minden által u -  

gord ja a’ tő lled  kiszabott szűk határt. 
Ezzel tsak az e lő tt teheted magad ked­
vessé, a’ki ezt benned észre nem vészi—  
D e én ha szűk K alibám  ajtójánál meg 
a lv a , minden elm enőnek tisztán kimon­
dom  is érzésem , tsak az haragszik meg 
hogy ökörnek neveztem  őtet, a’ ki nem 
ragadhat m eg ökrét szarv nélkül. — 
A’-kit mások tizsztelnek , h a  m e g é rd e m ­
l i ,  azt én is tisztelem , a’ mely szűz­
nek tőm jéneznek m ái U rfiaink, tsak a- 
zé rt hogy a’ dús Craesusnak valami u -  
jio k á ja , én azé rt m ég ő t’ megvetem, ha 
virtussai meg nem  hod ittan ak ,’s réá ve­
te tt pjllantatom m al m ég m egalázam , ek­
kor meg lehet hogy  ro llam  tett reflexiói 
hidegek, de legalább m ajd a’ kiplánizált 
arany várok füstbe reppenésével átkok 
nem háromlanak réám  —  pedig hidd-el 
hogy a’ tsalato tt Szerelem  átkainál n in - 
tsen  rettenetesebb', lásd itt tsak egy kis 
m odelbe lerajzolva a’ szerentse kastélyát 
fenekestől felforgató, tettetés árta lm ai- 
nakr következéseit. Ládd én Rudolphod 
’s Afered C haracterét szeretem , ’s ha 
véllek eggyütt m ukálodhatnám , úgy hi­
szem hogy teis elhagyva dítsért pályá­
dat^ nékem követőm  lennél.

M ár m inthogy a’ Jűzelkedést ’s álnok­

ságot magad legyaláztad, erre hát idő­
m et nem is vesztegetem, tsak azt m on­
dom hogy a’ te tte té s t, lűzeikedést, ’s á l- 
nakságot egymástól m egválosztani, ép­
pen olyan bajos volna mint az éjfél, h a j­
na l, és a’ reggel egymástól elváló pon­
tyai közé határlineákat húzn i, a’ ki te­
hát a’ tettetésbe tsak superficialiter jártas, 
abba bízhattz hogy rövid időn végig kita­
nulja Élet philosophiát taníttó oskoládat.

Ha valaki, vagy te m ár azt fesze­
getnéd bog}' melyikünk győzött, én meg 
esmérem hogy te  égf  nagy hodoltató 
vagy, m ert bajtársaim at lám ! mind zász­
lód alá té rítted .—  Arról én nem tehe­
tek , hogy m int Rudolphod erkőltsi in -  
téjei úgy az enyimek is minden kebel­
rő l vissza pattannak. — Elég áldozat az, 
tőllem ha sírjában zárkózva is tisztelem 
az igasságot— ’s ennek hív követője lé- 
szek — de
Jain salis e s t ! Ne me Crispini Serinia Hppt 
Compillasse putes , Verbum  non amplius addam.

Horat. Sat. 1. M. E

Vélekedés a’ baromtartás felöl.

Hogy a’ m arhatartás igen neveze­
tes keresetm ódja, a’ két m agyar hazá­
ban , azt tagadni nem leh e t, m ind te r­
mékeny fö ld je , m ind Clímája ebben na­
gyon seg íttik ; a magyar nem zet régi 
eletemódja is hajlandóvá teszi őtet a’ m a r- , 
ha tény észté tésre ; mi az oka m ég-is, hogy 
ezen kereskedés neme nints nállunk ele­
gendőképpen divattyában ? —  K űlöm b- 
féle okai lehetnek a’ mellyek előttem nem 
esmeretesek; eggyet meg említtek :

Sok gazdáknak szájából hallo ttam ; 
marhákkal való kereskedéshez fogtam volt 
én is ifjú korom ban, de hosszas fára­
dozásaim után  úgy találtam , hogy több 
károm mind hasznom volt; hol a’ tu r-  
mámba hol a’ tsordám ba állott be v a - :



kimi. T Vöszedélöíes 'betegség , ’s él dög­
löttek mind egy lá b ig , könnyes szemek­
kel kellett • néznem gyön jö i’ü ménesem 
el hullását, azt jól tudtam  hogy, a’ J e -  
rusMemi; templomnak hány. fog gradits- 
tsa volt de nem azt hogy beteg marhái­
m on miként segíthessek; ha kovátsot hí­
vattam  jó fizetésért meg kinzotta beteg 
lovaim at, ’s a’ vége tsak a’ le tt, hogy 
kínok között döglöttek meg. Ha ökreim, 
vagy juhaim betegségek alkalmatosságá­
val m arha orvasláshoz érteni praeten- 
dált paraszt gazdát hívattam  , a’ nyelve­
ket meg szúrta , fülek végit el vágta, 
kerü lte  a’ beteget le vett kalappal há-- 
rom szor egy, felé , három szor másfelé , • 
és végre hátra felé kezdett számlálni ’s 
a ’ kupa bor áldomást még is egyenesen 
béfelé le itta. Nem tud senki az egész 
hazába értelmesen a’ m arha gyógyíttás- - 
hoz, soha többszőr az el kerülhetetle- 
nűl szükséges igás m arhákon kivűl m á - t 
sokat tartani nem fogok , és mindennek 
azt tanátsolom , hogy ne ta rtson , h a  
nem  ak ar hosszas fáradozásai után bosz- 
szuságot és kárt szenvedni,

Ezen nevezetes akadállyon segítte- 
nünk kénék és lehetne is vélekedésem 
szerént két u tón:

1-szőr Mind a z , a’ ki a’ barom  o r -  
vaslás tudományának akár m i kis részit 
is igazán é r t i ; az az a’ ki ha tsak egy­
féle betegségét meg esm érni és azon ta­
pasztalásánál fogva segítteni tud,ezen tu -  
dom ánnyát tisztán és eggyiigyűen írás­
ban tévén botsássa közre. íg y  sok jó dátum  
gyűlne be a’ haza külömböző részeiből.

2-szor Szánya el m agát vagy egy if­
jú  a rra , hogy a’ mai'ha orvaslás tudo­
m ánnyal e&yedűlvaló  ̂ tzéljául té -
V̂ U ^ külföldön jó l kitanulja és haza jg)— 
vén ám ítson egy barom  ispotályt, a’ hol 
is mind ő maga tapasztalásokat szerez­
hessen , mind pedig a’ tőlle tanulni ki— 
vanok [>iz*ctisá!liassanak. így  tudomú—

nyosképpen fog terjedni hazánkban az 
a ’ hasznos neme a’ doctorságnak. H ogy 
pedig ezen másadik pon t tellyesedésben 
vétetodhessenszükséges, hogy azon’hasz­
nos tzélra m agát el szánt if jú , m ind k ű l-  
főldönvaló léte és tanulása1 ideje a la tt, 
m ind  pedig haza jövetele u tán , fennebb 
em líte tt barom  ispotály fel állítlxatására, 
hazánk vagyonossabb fijai és leányi ál­
ta l pénz dolgában segítődjön; én m a­
gam  is midőn egy ollyan ifjú találko­
zik vagyonomhoz kéjxpest kevéssel ugyan 
m in ta ’ Jerusalemi özvegy, de tiszta lélek­
kel és örömmel fogom segítteni. Szász- 
V ároson 1850-ban Mártziusnak 25-kén.

M. M.

(Nzti. Társaik. Nro. 5 ) Száp-
nemhez utasított Felszóllxtás’ m a­

gyarázatja: miképjxen kellessék 
azt é r te n i, a’ szép-nemnek 

' elrendeltetése szerént.

Öx'ömmel és gyönyörűséggel élt el ve, 
olvastam azon széjx tűzzel teljes feiszól- 
lítást. —  Nagyon helyes és igaz az, ho.gy 
a’ szép-nem nek eleitől-fogva és ma is 

; nagy béfolyása vo lt, és van, N épek’ 
pallérozása’ elé-m entiben . Egy eszes, 
lelkes, ügyes, kedves, Asszony, m indég 
nagy befolyással volt a’ Férjfiak’ tsele- 
kedelére, az asszonyok feltüzelhetik a’ 
féx’jfiakat, nagy, nemes és szép tsele- 
kedetekx’e, az ő ’ helybe-haggyássaksok 
féx’jfiakuak elég ju ta lom , társalkodások- 
ban eszeknek élessége, fáinsága, a’ te r ­
mészet szerént kom olybb féi’jfiui’ eszet 
kiküszüröli, lelkek’ vidámsága á lta l; a’ 
mxxxxkában m eglankadt féjfiúi észnek xxjj 
ei’őt adnak. Egyszóval, szelídségek, el- 
mésségek, vidám ságok, m int a’ jóltévo 
nap , xígy s ü t - b é  a’ férjfiúi észkosabb 
le ie k b e ,’s szivbe. Illyen xíton a’közpal- 
lérozódásx’a béfolyással lenni, szent kö-
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- tel essége minden asszonynak. Ha az egy- 
gyes Asszonyok egész elszánással ára fbi- 
dítják  minden lelki tehetségeiket, hogy 
házok’ tá ja jó re n d b e n , magok vídá- 
mok, mindenek ’s különösön férjeik eránt 
nyájosok , k ím éllők , vesztegetés nélkül 
tsinosak légyenek, ’s azon iparkodnak, 
hogy azt a’m it férjek  nagy  üggyel-baj- 
jal a’ házhoz szereztek , rendtartás és ta­
karékosságok, álta l m egkím éljék , ’s a’ 
férjfi’ dolgában való avatkozással Fér­
jeiket nem  g á to ljá k ,’s kiknek Gyerme­
keik vágynak bőltsőjöknél elkezdve tes­
ti-le lk i egésségekre A nyai szeretettel, 
gondossággal ügyelnek , ön-példájokkal 
lelkeket javítani oktatással eszeket vilá­
gosítani igyekeznek, ú g y , bizonyoson 
nagyobb béfolyással lesznek a’ köz-pal— 
lérozódásra m intha m agok irkáinak. Mert 
úgy Férjeiket a’ házi g o n d , teher, una­
lom , kedvetlenség , lelki erejekből ki nem 
vészi, sőt háza’ tá járavaló  tekintete m in t- 
m eg-annyi nyugodalom  és újj erő. Az 
ollyan férjfi , k it háza gondja nem ter­
hel , kíméllő Felesége házi örömökkel 
tő lt-e í, Örömmel és könnyen fordítliatya 
idejét, e rejét hazája’ bóldogíttása, ’s pa l- 
lérozódása e lé-m o zd ításá ra , mert-az ily-* 
lyen term észetű asszony! charakler ősz— 
tÖne a’ term észet szerén t nagyobb férjfi 
charakternek, és ezen az úton sok ü -  
gyes, hasznos, e leven , lelket form áló , 
szívet vídámitó munkák, jöhetnek a’ v i-' 
lá g ra ,’sígy  kétségen kivűl többet hasz­
nálhatnak szép Asszonyaink mintha ma­
gok írnak. Ha vágynak o lljanok , kik­
nek természete , elrendelteséseken feijűl, 
eszek rendkivűlvaló tálentom a, vagy kis— 
sebb háztájok az írásra  időt hagy, ám 
írjanak .— A’Staelek(Staelnék,vagy Neck- 
e r  K isasszonyok) r itk á k , ’s még Stáelnek 
is m egm ondotta a’ nagy Napóleon hogy 
az a’ legderekabb A sszony, a’ kinek leg­
több ép és jó l nevelt gyermekei vágynak. 
Boldogfalván Pántom .

A T á r s a l k o d ó 3 K i a d <5jáIioz
Ezen fennírás a la tt jö tt a’ R edac- 

tióhoz^ egy, harm adfél lap h íjján , két á r­
kus elég sűrű  írásból álló ’sém b, m e ly -’ 
nek ezúttal tsak bérékesztő u to ljá t kö­
zöljük a’ Társalkodó’ O lvasóival, m ivel’ 
annak az író ja , egy m ás ellenkezőjével 
tsatázván , a’ szegény Benevolus specta- 
to rnak  is meg akará fizetni Bámészkodása’ 
d íjjá t. A’ Bérekesztő igék ímezek:

” Á ’ Társalkodó’ m unkás, és Köz jó ra  
"törekedő K iadóját pedig , nem tehetem,' 
"hogy arra ne kérjem , több igaz Haza— 
"fiák’ képében : hogy gondolja meg, hogy 
"E rdély  nem A n g lia , a’ hói okost, és bo­
lo n d o t ,  károst és hasznost edgyaránty 
"kinyom tatnak;—mivel többek o tt á’fol— 
" jó  írások, és tÖstént a’ hibás vélekedés 
"m eg tzáfoltátik: deyErdélybe a’ T ár­
s a lk o d ó  egyedül v a n ; azért a’ K iadónak 
"nem  azt kell ki nyom tatni ar m it be— 
"küldenek,— hanem azt a’ mi hasznos."-—> 
:’N isiutile est,qnod facimus,stulta est glória 

J e g y z é s :  E lm últ m ár 40 esztendeje, 
—  a’ Red. helyben ki tan últa , hogy E r­
dély nem Anglia ; áról is meggyőződött, 
hogy okosból,bolondból,károsból és hasz­
nosból, okos eihber egyre tud tanúink 

' Angliában egyegy foljó-írásra, riem ju tfé l- ; 
tzáfolás akkor , m ikor a’ mostani Erdély­
ben , á’ Társalkodóra 10 jut. A’ tüstént— 
nek is megfelelhetett volna Tős Gyö­
keres Magyar Nemes Em ber U i*(ez, a’ 
’sémhes recensior a la -írása ), ha a’ con- 
ceptuson oly’ soká nem  babrált volna,. 
A z t, nem lehet kinyom tatni, a’ m it be 
nem  küldenek , ’s azt nyorn ta ttuk -k i, a’ 
m i hasznos ; m elynek legerőssebb bizony-, 
sága Tős Gyökeres U r maga, m ert íme ,, 
ha (m eglehet, tsak Agáshogas) H onnyi 
Ú j®, buzgó szeretetből, és, éppen nem 
tselefendriségből, okot nem adott volna 
Tős Gyökeres Ú rnak ere a’dagasztás alált 
fekvő írásra, úgy e ttő l, nagyon hihető, 
Örökre megfosztanunk vólna. De m ár



m ost, ezzel is többet tudunk —  jó t-rosz- 
sza t,— okosnak, m indenik tanúságos.—• 
Lám  ama’ nemes m érséklettel író S za ­
b ó  G y ö r g y  ( 10-d ik  szám ) ifjú ember, 
d e , vén könyveket is lá to tt Ü t, a’ tűs— 
téntnek is ánglusoson, felelt-m eg,; m int 
m eg-annyi 80 esztendős öreg. Ezek-sze- 
r é n t ,  melyikőnk nyeri-e l hármónk kö­
zött a’ stulta g ló riá t, m eg ; fogj ák ítélni 
af—fizető Olvasók. Elég nagy m á ra ’ mi 
fijunk , feleljen-meg m agáért, Red.

” Csak úgy rem ényllieti a’ Társalko- 
"d ó ’ K iadó ja, hogy az okosabb publi- 
J’cum  előtt kedvet, ta n á l, ha mindenek 
Afelett Törvényeinket tiszteletbe ta rtya, 
"h a  ne11! rontani, ’s bontani, hanem o- 
"kossággal—riiagy mértékletességgel iga- 
"zitan i tanát&ól , és a’ Törvényhozó H a- 
" ta lo jn ra  hízza azt, a’ mi annak a’ kö­
te lesség e . — Óhaj tani kell, hogy a’ T á r -  
’?salkodó. kedvet n y e rje n ; azt pedig nem  
"lehet erőjtettni azzal, hogy a’ ki a’ T á r­
ssaik odót nem já rta tly a , a ’ Szász Régeni 
" í r ó ’ példája szerént rossz Hazafinak, h i-  
"va t ik ;— m ert az ily’ ériekeződeSj m int 
" a ’ H onnyi Ű ré ,,  még Erdéljbe a’ Jó  
"Hazafiuság’ czimjét ebiem  nyerte.

J e g y  z., A’Társalkodó’K  i ad  ó j á t tévé 
TŐs Gyökeres Ú r ismét a’ tsávába, a ’ ki 
a ’ Publicum előtt nem k íván , de nem  is 
fog akarni j im posturákkal kedvet ta lál­
ni. Egykisség messze* veté a’ kalapáts’ 
n y e lé t: .a) Szem ély-sértegetéstbonyolíta 
—  talán soha-se p róbált recensiójába ; b) 
ostobaság’ feltételével és hebehurgyaság- 
gal, ’s a’ mi legtöbb, líamissan vádolja a’ 
K iad ó t, ki a’ H onnyi B álint’ scrupulus- 
sailioz egy betű t-se te t t ,  sé— a’ kipub­
likált princípium s z e r é n t ,  abból el
nem  vett; meg is— ro n i-b o n t?K iilö m -
bert , Honnyi Úr- lieííyett; is.: meri állí­
tani, nogy a - Törvényhozó Hátalom szint­
úgy, HázcifijakboTall; ki tudja — hát  ha 
H onnyi U r is egy azok közziil,. a’ k i, 
Ha praemminra kipublikálják, hogy, ez
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vagy ama’ törvény-lzikkelyf m agyaráz- 
zák -m eg—  segíttségűl Ifehet az em lített^  
eo rpüsnak?— A’ Szasz-régeni írónak  p e ­
d ig , egyenesen magának álljon a’ üstö­
k éb e ; m ert a’ Redactiójé igen tö m ö tt 
és rövid; ki talál a’ markából tsú szn i, 
’s pórul-j árkát erőszakoskodásában. R ed.

"Yégre— he lerlieltessék a? T ársa l­
k o d ó ’ Kiadója ezen m egjegyzéseket a’ 
"Társalkodóba ki a d a t tn i;—■ jussa van 
"ez t kérni az alább írttnak  akkor, -  a* 
” m időn a’ H onnyi Ú r értekeződése is ki 
"v an  nyom tatva. —  A jánlja m agát az a -  
” lább  ír t a rra , hogy a’ nyom tatás köl­
ts é g é t .— m iheljt ki lesz adva,-—• azonnal 
" m e g k ü ld i;— de azt is kinyilatkoztat- 
” ty a : hogy ha Április’ Hónapnak végéig 
” a’ Társalkodóba ez ki nem jessz nyom ­
t a t v a ,  olybá vészi, m intha ki nem nyom - 
"tatódnék:— és abban az esetben, a’ M a- 
"gyarországi folyó Írásokban kénleien 
” lessz eztet hozáadásokkal ki nvom tat—5 ? / " >’ta tn i , —  és abba valóságos nevét k i fog - 
” ja  je lenteni; —  de m ostan 
i. ” Ki légyek én , az az igazságra néz- 
"ye- m in d -eg y , és nem  azért titkolódik 
” q l, mintha a’ princípium ok, m elyek 
"általam  állítta ttak— ára  b írn án ak ; —  
"hanem  azért.: mivel a’ mig a’ T ársal­
k o d ó  , ily’ m ódon kíván társaik adn i az 
"E rdély i Közönséggel, abba Nevem ’ ki 
"jelentésével társalkodni se hasznosnak, 
"sem i l l e n d ő n e k ,  nem  találom .— Egy

T ős Gyökeres M agyarN em es Em ber.
J e g y z .  Igen is^ van jussa Tős>Gyö­

keres Ú rnak kérni, egy s z e  m é lyit: n e m  
k e r t z e h a i r t z á l ó ,—  dölgoti, akárhogy 
megzaklató. írás’ k inyom tatását: de', azt 
is tsak  akkoi'>, h a  a’ Társalkodó’ m inél- 
ham arább lehető felfordulásán nem  tö ­
rekedik. Ei'tse-m eg jó l a’ m ár gyakran 
nevezett Ú r.; hogy az okosabb Publicum ’ 
kedvét kereső', nem a’ R ed., hanem az 
abban  szükséget lá tó  Haza. Ha nem ye- 
télkednekt iú  Társalkodóban az igazi Ef;-
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zaíijak, okoson ~  két lépésüyiré-se lép­
nek esztendő a la tt.—-A ’ Redactio mel­
le tt pedig kim erítolegm egfelelnek a’ le tt- 
dolgok; mellyeknek petsélje lehet az, 
hogy a’ Társalkodó’ K iadója most actu 
is 180-nál többet k ü ld  ingyen széjjel, 
és e z é r t , még a’ postap o rtó t is megfizeti.

H ogy Tős G yökeres Ú r  a’ nyomta­
tás’ á rá t meg fogja k ü ld en i, — az effé­
le beszédhez eléggé hozzá törődött már 
a’ R e d ., nem is kíván korábban reá szá­
m ot ta r ta n i, m in t, ad Calendas Grae- 
cas; valam int a’ pogányvári Vipera’ hé— 
rósi meggyőzője’ íg é re té re .—;Hogy pe­
dig az em lített egész í r á s , Á prilisben, 
m ár tsak azért sem jö h e t - k i , m ert Tős 
Gyökeres U r fenyegelődzik , ’s a’ m i’ iz­
gága te rm észetünk , az, h o g y — ok-, tö r-  
A'ény- vagy crőszak-nélkű l —  ollyano- 
k a t, a’ miket betsü letünkel megeggye- 
zőknek nem találunk ,-iiern követiink-el, 
m ég , tövesehb , gyökeresebb Dictator’ 
parantsolatjára is ad d ig , míg régebben 
nállunk fekvő hasznosabb írásokon által 
nem esünk. Vagy talán még sokkal jobb 
lessz, ha majd a’M agyarországi F o ljó - 
írásból adjuk-ki , m indenféle glossákkal 
eggyiitt. V égre, m indennél jobb lenne 
az , ha az igaz nevét és characterét meg­
tagadó Ú r m eg juhádzván , az em lített 
szükségtelen költséget megkettőztetve né­
mely jó-igyekezetü szegényebb olvasni 
szeretőkre fo rd ítn á ; m aga pedig nem fog­
ná szégyenleni n ag y  és, kis emberekkel, 
nagy és kis tudósokkal éggyütt, ollyan do­
logban részt v en n i, m elyben , a’ m int 
szavából kitettzik —  m ajorum  gentium 
leh e tn e ; és az össze-lapdlt hójagot ta­
lá n  egyszerre felfújná. Redactio.

K é r d é s e k
1 )  L eh etne-é  az E rd ély t lakó k ü -  

íötnbözcí N em zeteket, és Státusokat ’s.

azoknak Interesséjeket eggyeztetni, ’s mi­
m óddal ?

2) Ezen Interessék eggyeztetve, jobb 
Polgárokat, hívségesebb ’s megelégedet- 
tebb  Jobbágyokat tsinálnának-é?

5 ) Erdélyben három  Nemzet van , 
azon három N em zetben, külomböző Stá­
tusok , kölömböző privilégiumok is —  
nem lehetne-é Interesséjek mindegy, tud­
n i illik a’ jóllétei?

4 ) A’ Székely Nemzetben a’ P r i-  
m íp ilusok , P ixidariusok , és A rm alis- 
ták kölömböznek-é Cardinalis Jussaik— 
ra-nézve eggyik a’ m ásik tó l— ? ’S ha  
igen — , — m ikben?

; 5 ) Ezen rendkívül való T é l, m ind­
nyájunknak szokatlan lévén, annakkö- 
•vetkezésére is nem  tudunk concludalni. 
Óhajtanok m indnyájon az országnak kti— 
lömbözőbb részeiből tudni, minéinü re— 
sultatum i observál ta tn a k , ezen té lnek?

6) A’Nemzeti Lépesedést *)', mely- 
lyik ágával a’gazdaságnak lehetne inkább 
e lé rn i, akkor, a’ midőn a’ főid term é­
seinek, bőv term ése, a’ producensnek, 
pénzbéli szegénységet' szokott okozni ?

7 ) Óhajtanok tu d n i, a’ hazának 
m inden piattzairól, hetenként a’ pi’O- 
ductumok’ piatzi á rrá t ? .

Csik-Szeredába Q- Q-
*

* *
Ú r vagyok m eg  n evem ben  is —

Élőm a’ Teremtfítől
S zárm azik ; —  m in t az u tó m  is 

Jő-le  az Is ten ek tő l.
D e tsak első b e t í í jö k k e l: —  /

Ö le l j - á l ta l  E n g e m e t;
H ogy m enn yei e re je k k e l.

K ita lá ljad  N evem et.

* )  Ez az okos erde’ly i m agyar Substan tiv tun  
.a z t  teszi, a’ m it M agyarországon ez : Felveszi ma­
g á t , k e zd  ga zd ag o d n i, m in t a’ Raj letelepedése* 
h e tib en . M egszedte m a g á t, m á r  tö b b et te s z ?  
A n n ak  a’ két m agyaro rszági m ondásnak m ás ér­
telmei : is vágynak.


